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SVENSKA C AN AD A-TIDNINGEN. Winnipeg Men, Torsdagen d-. n 20 December, 1923.

DR. H. ROSENBERG-v. a., g Ä-a.nAiA »v rarme, (rid och
gi.d var förnimbar över det hela.

vraudiaöe
L.*nd*Lä- i månfläeoet isan-

de -la: h nota ett d*m 
rdts vafteafaliets bras

Ivksgap, som skapats genom speku
lation och raittiafall' då kan man 
frukta, att det kr ate med Tyskland 

Jag har vistats i flera f:na och
h -c: b.idade familjer i Tyskland, o. 
j.\g har me«j v<na *:■■■:. de t.na
cniisagUgt tragiska ut 
bok»»åp*-n lade sig dammet och 
giotn • ty ingen ar taatijemed-

Hade Galsjukdom sanfall — M D L O — 
ECLECT C ^.ABORATORV 

<3 PHOENIX BLOG
Tr A.774*

Morret a. Note Dame Ave. 
▲ Pr.ncesa Sv

Och Da lig Mage.” Laga PriserMrn. Um. Kub nx«e. t unlenv 
'.■.k-, skriver:

"Jag ied my ,.et av lever- ocb 
/nag-, uki-imar och bru».,i le ha 
ev ara afall av gailijukdom. .-a 

v alt .'»K «. kunile arbeta far flera 
A ve» - ur i higet. M.ri ti.age blev 
*\ va .es u- ii omtaiig att den ej 

s.,-n- ta t- vutien. Pa min s> 
,.-ten* inrådan bot.ade yag att be
gagna Ur. Chase » Kidney-Llvei 
Puls och måste »aga att de gjort 
mig till tn ny kvinna."

f* »Pr
iärraa K a*t rå roorna packter

d-tu féartad Vt mr

ML > Uje-d
V,** \ •(*»
i ansiktei. åtenefc Kvmaotjuk iouidr

• k i *.i»ou. ieu::ta
ug. uké*gsjukdt'iusr ocii

k g#,Ua* rtt liuUa Ul.- sXl

l-mmams had- Ikagre tid stt ta i en 
bok.M»

i *-c »tand ajaia av denna v Moders och döttrarna måste
ng :. härskad* i d** kron 

11 »m. dagen i anda springa ute i staden for 
att skaffa födan, som aldrig räckte 
ens till naeia dag Oth tanken måste 
ovillkorligen kretsa mkrlag de 
svindlande summorna, hetsas och 
plågas och anstrantas for att undgå 
df-m. I hörnet av aalong.-n dar man 
f rr samlades till musik och sång. 
dnr var nu" tomhet -x h tystnad Fly 

g an, n utsädes av ars t ga. Qct^, g* ln var såld och uppåten. konstfore 
I k- utan djup rörelse t* h med en nar :.an äntligen i am ttanforv.se kna- målen pingo ett efter ett samma vag. 

"år i • . n tand- d-n starke unge fall. g orand t- sitt korte. Ken. for» -kte Nr jag en afton — en bitter afton
; aan* n sina ljus »um kostat honom de båda vildmarkens barn g^ra sam- då staden, dår jag vistades. varnade

ur »k .ens
1 tyckt . . arare fatta hOa lene 

rden av åagiame»

Aldrig haderda frid. STILLA HAVS KUSTEN 
ÖSTRA CANADA

__ AL. erd Frid på u liSi.dnng uii ui

ilii.. U***?!
. n och mar.r.iskorna ee g«>! rll- Ugt tu.k. aou

ager rutu varje Irvdag '* 
lan kl. 11 t cn tia - it

Så hade dv «*n god Mend van
drat omkring de båda vännerna. M^*

DR. CHASE S 
KIDNEY-LIVER PILLS

t« r och lu begivo de
'7 n 'or atl v;d sina julljus sken i evang- lii-r ocb som ju forsla

god samja fort åra sin julmåitid

Ett pr aos. 25 cents burken hos a a hardia'« eller hos
Edmannaor. Bates å Co.. Lto Torcnto. Ont V- skola med nöje giva alla detaljer och vara 

eder bhjltpllg att planera eder resa. göra re 
servationer etc., etc.

«*j ringa moda, men darf r blivit ho- maledes. 
m så mycket karare. Sedan opp

uppror — ville soka skingra d* n dyat

Julljusen i urskogen. Olof hade tyst åsett allt d ra. aven ra stamningen och naivt föreslog, att 
• rid*» han p*alrr.‘>oken och börjad** ^an n>r,j av denna saregna guds Vl »kulle läsa riågo1 upplyftande av 
-•Jungii en av dess oförlikneligt här

N V hörnet av Main A Portage 
A S891-2 

Samt 667 Ma n St. Te! A 6861Tourist & Travel BureauGoethe, brast värdinnan i gråt och 
Å. Goethe, det var så länNar d* u gamle o» h hans indianer snyftad»- 

ut sig framfor »l ! staden, synbarligen &ter 8ig och nu närmade sig Resedan
redan i tanfcame njutand** av hjort

Av S*gne Ankarfelt. liga julp*almer Björn hade stra kt
l>et ar ej mer. det blir ej 

alla . Den
| ^KT VAK i mitten av 1 tuta..- Ber kanske bon håller på 

med talg juk*-u till tennstakama där 
hemma.

började Olof .satta tram dc-n mer, det ar ute med
nur. m-d »: :-na ögon \ undrägnad han kund- bjuda s;na o nuvarande situationen ar val foga f 

- rr:. P-. tålig- - -te kan alg >allU . julgåattr De gjordi alla gott mera hoppfull. m»n trx.ket ar e* 
Vl|l 1,1 r'"‘1 ■*’*•"» "" *ara Iul morrade --h rus mot dörren. -.:„i f. r Men d»n .-amle Lorenro »Tärt. au det så au »ana skapar ett

.
■

långt från Rbeln en riddare i sin borg

brasanVåra dagar-- febernjuka civ 
»afloe hade ioon vid den tld^n ej nått. 

*t r prårlerna och »kikarna bort
• Tn Ia»ke Mlefaigan» si ränder Iluff*-ln 
v ir annu präriens kung och pråri- 
c-indehs underjordiska boningar de
• nila. som där annu funno*- f ursko- 
r»n bade tråd rux.t. »r »tormen fallt» 
oh multnat tiU stoft obemårkt av an 
dra ao Honom, »om skrivit naturen* 
omutliga lagar

• arpa o g a tar annu r.iatan uteulu 
t-uide det enda »om hår skådat den 
: i naturs stors la gen bet.

JUSTUnder det att de efter böra flera och flera stämmor, r ster 
vildmarken m* n f-.rnain ej något som måltidens - it rokte sina pipor, sut he,t ^ hållet utanför all politik, 

om låg bogt på *•• klippa En nv.*rk so.rde tystnaden därute pmedv.-v • to de alla tigande och vaktade huru *<** *äga- Det är en kulturforbry-
hlv nar till jaktbössan, julljus- n brunno sakta ned f -r att I telse a> oss att nu vara alltför be 

hava som hängde på väggen nära det lilla

långt borta

och stormig julnatt k -m han med sin flogo 
tjänar# ridande hem efter att 
varit borta for att soka Hot för sin fönstret

skedliga Lål oss ingalunda anpassaslutligen slockna. Då reste sig den
gamie Lorenzo och räckte Olof handen i 08S c^er nödtillståndet 

maka ‘i-* - »var-, j k claruppt i v - .. . d-n ung friska tårgen TBCk. vån. detta har varit M” att få vara med vid kultor-na
M. n fard-n had,- varit b- från har» anlett . ty pr. e.ad- tätt in- d. n ..<onaw., ,.un,i jag haft. sedan jag i bord. Det är dukat såväl for 
<n'*n al" «•*"• x!ork t!" ra*ai: var-ebl-v han två -rad- .ista last.- mitt 'Fad-r Vår for våra segerherrar

• • o* h -t men tilltoga och riddar.-n _*-kinns" låe i pannor, undér

Men detsamma vek nft I,åt 088 for- Ej bara tänk påIwm n»de mannenn

oss som
Om vi ge upp

vilka vid min moders knä" Indianerna nar ; b ra v et pa skönhet och glädje, lvcka
och kulturell förfining, då först ar

att betala Er prenumerationsavgitt. 
utan insänd den

r nära att forlora vagen, som ledde brunoo som eldkol deras mörka 
zigiag upp till borgen, titiart bor gon.

Dock. så småningom, »teg for steg 
nalkas den vit» mannan med yxa.
-:-ade ocb plog för att roj» vag fur Ja*i- h-i-';>rne att ej finna fotfäste flå

° made sig otk.c& Olof. Men då reste sig 
Björn morrande.

"Jag trodde du sov sade Olof loen
det irte med oss

"Min Gud ' mumlad** Olof. "vad Sanna ord, om de nu blott ha kraft 
och förmåga att likt ljusstrålar trän 
ga genom det fruktansvärda mörker, 
som nu vilar tungt o ver Tyskland 
Man får hoppas det och önska det.

(Soc.-Dem i

civtHsstloaen m<d d^ss mång-kiftaä xagen» av iBMlagg silppriga stenar kunna dessa vilja 
d“ följe av ont och gott. av stordåd Fti felst »g och de skulle rne<l ryttare lanmat trakt* n. sedan de ärligt fåt' 

h småsinn»* Måaskorerk vilk - ‘••rtat ned * t-r&ddjupen bredvid ‘Vi sin k i* -tillin? av mig för skogen
• k så likt nrskog»*nv träd skalle slå äro f Tlorade' ropatle riddaren till sin häromkring' 
n»t och växa för att »<*dan fällas ocb tjänare Kn enda strimma ljus. skulle efter bössan

Jag trodde NUde o< ii 1 "ni - : - -t trogna djuret med
en smekning. Indianerna sade något.

m klineade mjukt och vackert. Men 
Olof kunde ej förstå deras ord. Han 
lyfte på sin hand mot höjden och 
Miktc därig* notii göra det begripligt 
for d sa vildmarkens barn att den

Han räckte ut handen 
Men hejdade sig i sam Maj Hirdman

dock vara Båg fur alt vägleda o;-s ma stund. Vad skulle motstånd v "
1 samma - und varsebtevo de tvenn- tjäna till. ensam som han var mot 
klart brinnand*- ljus i ett av b»>rgen kansk»- etr tjugotal 
fönster l^-t var julljm

: ull na till stoft

Canada-NyheterNära till ,tn skummande flodnrali l 
Lule redan en lit* n logea bin uppförts. 
Kit säkert feek* n had** rödskinnen

Synbart lugn Store Anden, som de trodde på, ock- 
d‘v- " ' i ’ k"!- 10 rn ,111 „,e , var-6eesH3uil. Indianerna nickade

uka låtit tar. . l. satt., ä ittt d*1 och Kokt- på aflt sätt även lugna 
sik ull*- leda déo h«mvätttade maken ! denne. Durefter gick han

m

1 :i! I-.:, (dr f. II.-' pos-av-Ritt l-viald. <lramilla,.,n.i lirand ■■11 1
Cigarrer, Cigareiieh och Tobak I parti och minut

... , .

pel »j lån g re skam hålas 1 helgd sam' 
«itt d»'. likt Den St 
•Iraga därifrån allt lucrrmm- d»*n bl « 
r:ind. d-r sohn sjunker trött n*d 
o-ot afton-n Och hade de flesta 
tv de ni r dan g 1 - Man hade und r 

»len nyss flydda sommår* ns lopp tillf

. som hade de förstått
Och .snart härskad»* sömnens angel 

allrådande i Olofs Logesbin 
Björn sov Icke.".

Sä hade för förät» gången julljus 
tänts och brunnit ned i urskogens 
tempel, och för f rsta gängen hade 

Frid på jorden 
och människorna en god vilja! dar 
framsagts av människoläppar.

Missicnsmöte i Södra SasWatche 
wan-distriktet av Luth. Canada-konf.
Detta missionsmöte tog sin början 
tisdagsaftonen den 6 nov. i Sion f r 
samlingen sekler om Shaunavon hos 
det präktiga folket från Dalarna ocb 
slut på s mdagen den 1! nov. i \ si- 
niboiaforsamIngen Följande platser 
besöktes under tiden förutom de 
nämnda: staden Shaunavon. mr Hkks 
farm söder om Admlral, Scotsguard 
samt den . utmärkta skandinaviska 
•kolonien sönder om Gouverneur. En- 
ilast två präster hade infunnit sig. | 
den alltid trogne och pålitlige Bring 
samt itoderteeknad. Då man hetån sin plikt. Om de mera folkrika plat 
ker. att det är åratal, sedan dr«ba serna tillsågvs, så tror Jag det skulle 
församlingar haft ordinarie pastors- lona sig bättre än att gä och betala 
betjäning, sä kan man helt undra på for kyrkor, där det ej finns en till 
om det verkligen lönar sig att hålls stymmelse till församling. Pastor 
dylika möten. Dock samlas folket Bring blev ombedd att betjäna denna 
såsom en regel mer kn villigt m *1 församling under jultiden. De flesta 
kansk*- få undantag på en »-ller tvä av dem önska betjäning av Kina egna 
av de> a platser. Hela detta vida präster och ej av f. d. pastorer pa- 
fäit borde indelas i två goda pasto storer, förut tillhörande andra sam- 

| rat. Det forstu skulle utgöras av f ; fund och för närvarande ganska plö
jande platser: allt folket ornkrir" giska politiktalare. Ett hjärtligt tack 
Shaunavon. med samlingsplats

KANAD1ENSK NATURLIG BLADTOBAK
“IIEliAI.IA HRAND”

ti-h -lorr-n.
De b!**Vr> .■ k -. han - räddning Till i öppnad» <i n på vid gavel samt trådde 

■ . k harh r *-k»nkte ri»M.*r- u td« ut Av ,* n-- fj- f endast de tv
• rbel ign.i klosterkyrkan d- tung vid fönstret, vdka nu lumnade sin 

1 verstakarn- till vilka i ull tid har.- jareplats och gravitetiskt kömmo e- 
efterkomnuindp skull*- skänka juilju • fnot honoåi 
Så lära do också hava gjort

And» n måst»* Endast

D.-nna tobak ar synnerligen omtryckt av alla som roka

I>< ythrade något
' uan do< i. - i förstod o< h då han g* änglarna» bud.-ikap

'•b många av ur» k»>c n ; jar ,,r vilku Men bergen är för läng** sodan en M",n * n skaknfng på bUvudet r.ökt*
dun av d* n skummand»* flodens x\ ruin-och klosterkyrkan grusa»! Tra lat)ra detta begripligt for dem. visad- 
gor blivit f-orda långt bort for att i . ' tion-n har do* k gått frän släktled '*' n ene av indianerna med sin pi! 
(likan någon*ta»å i civili» l ionens ull släktled, och min farfar, en ättling ,:i’ " “n ni‘>rk punkt, vilken tyck

tlil riddaren »-hvnt född vid Vetterns * " kom ro..» allt närmare En ofrivillig

THE RICHARD BEL1VEAU CO.,
(Vntcrny.)

"$■ ■$'" ^ T- 4? -2b- sk- ^

Den svaraste döden.

Etablerade 1880
330 Main Str., Winnipeg. Canada.

»»avbrutet rörliga hjul
■nr: kä rik • .-fter »n und-: bar rysning genomfor Olof. "Ännu flera."

räddning ur livs fara silvers takar till ,ankt,‘ ! m och Bj<*rn blev allt svårare 
n fudélsestadh kyrka 

skänkt»- också samvetsgrann t lju 
av min far och * fter hans död av i

Också hade inom släkten bru ^an saint Pekade på ett par rökpipor., ‘ Berlin 
på julat ; x lågo tillhands och därefter på en

Det var höst nu eller »Barare vin 
t er, ty d ecem be ölens r « L1 n ly 
st* endast då oc'b «iå mellan de grå 
dimmornas slöja ned på urskogens 
tunga, vita, men undersköna vinter 
skrud. Då tyckt»*s det som om fe*t

Tidningarna malde- hiiromdag»?n.iitt halla tillbak:» Ett .gunblk k .stod
IJU. ! m villrådig Därefter tecknade han i , n notis, at td« n tyske dikta-
rnjli at indianerna att följa sig in i ko- ren Maximilian Bero dött av hunger

Han var ingen stor diktare, 
han var en av de mänga små talan

Till dessa

FARMLAND I CANADA 
The Canadian Pacific 

Railwav' f rtfarand»* bevarat att
tonen sätta två digra ljus i något fon knippa tobaksblad, hängande till tork 

#.n si» r ‘för att vägleda.* som de kallad*-.- n*nK På en spik 
nu v. t du historien, min kar;. °c,,n

toti» r av rublner hojd** effekt-n av 
twkri*tallerntts strimmor. Ett lju- gerna; *-n redobogen ande dock; 

Men rödskinnens som strävade så gott han kunde för
En hans

(Koloniserings departementet)

Gör det lätt
Ii i v i v itt om icke har och dar
ku grunt från något lärkträd el 1 ndast stirrade på julljus*-! och talang och sitt öde.

Men hur skall du och jag fä därefter på kopparsticket med • bilden v4» i Wien skrev «-n liten vers till 
av Jvsnsburnet och anglarn-. fram- hitns minne, vars innehåll löd ungé-

Björn
några julljus hur i vildmarken?"

ler någon fura givit innu en »kift 
ning At detta trolska färgspel. Fl 
dt-ns vatten var bundet i sköra is b. 
jor. men frän d* s fall längre bon ^nart r**st»* han sig makligt pch gi« k 
dånade det doft • h entonigt Detta bort till en avbalkning, där några ifi 
var det en»Ja, som nu störde ur*k<- kupor stodtt i skydd m<»t vin t er kul 
evn» stillhet. Ty y\,rnes klick klatk -l» n- Den unge mannens blick följd*- 
ba*ie upphört med den företa snöfljii hundens rör* Is** och ett leende flög 
guns ned* vä vande från de mörka v*'r hans vackra, gudmodiga ans t k 
moln* n M« n »len v it*- mannen k ul- ' Dtt ur min-attn klokar.- än ja;
därför i« k*- alld-"u öv reivit denna "tf!* han ".Vi ha gott om vax sv 
terop*-lgård vjlkcn nti kalla-!' - lian- dan vi i höstas skattade våra' biku 
eeendom En blå r-ik ^im t «t»i_- P°r

för den svenska jordbrukaren och 
jordbruksarbetaren

’ 'illu > i bjärta färger. Alltmera vill- 1 ir Att slå sig ned i Canada
Lätta

Björn ruskade sitt kloka huvud
Dig Lar *n ty.-k .moder fott en gång 
. Broder, d»-t bade gått dig bättr#-. | 

om du blivit född någonstans bland

rådig bi.-v Olof. då indianerna icke 
tyckt hågade "att mottaga 
fred» pipor.

avbetaln ngar arrangerade 
<Ör trettiofyra 4r om »4 önskas. Ut 
märkta skolor, kyrkor, städer och 

marknadsplatser etc.

ham#
Han tolkade detta så

sändes med dessa rader for den yt* 
Shaut.avon. Hicks farm med närgran terst gtnla gästvänlighet vi fingo ru
sande platser och samlingsplats en na under detta missionsmöte på de-■•ut f*tt h- vis ;iå att deras avsikter • j vildarna 

oro vanliga Och i varje Ögonbli» k Vi företaga ofta exkursio
ner för att låta speku

lanter hese landet
Reguljär Angbätsförblndelee från 

Liverpool, G'asgow och South 
ampton

Penningförsändelser förmedlade på 
förmånliga villkor.

För vidare underrättelser och Illu
strerad pamflett tillskriv: —

Det ar flera an Maximilian Bern.
_ [ti | tio mil söder om Scotsguard. samt besökta platserna 

kolonien söder om Gouverneur. där
R. K.

väntad*, han tti an nu G era skulle in- t'"m hungra ihjäl Man not* rar 
,-ian känner d»* andras fladilrande ^ 4^ T ^ ^

UeV' < in forsamling ar organiserad.
Det andra pastoratet borde utgöras . 

j av ilen folkrika kolonien vid Assini

MAN KAN BLI TOKIG FÖR-la. t;n knarrade sn<*n därute Björn’ livtdågor shxkna i »let stora mörkret.
som rnv.tr över Tyskland, slockna i 
»»märkligt <* h utan uppseend*.

Det bittraste Tyskland genomgår

MINDRE.ry kte sig våldsamt lon med ett vildt 
' it ■ h nis.til*- ut Nu var Olof sä 

r på ut hat. sista stund var kom 
men. ty allt motstånd iiär skulle

■

Nog kunna du och jag stöpa ett 
par lju*. Svårare säker ha vi utfört 
Stakar kan jag tälja ur någon träd 
gren Jag minns ju nåväl huru ti 
därhemma sftgo ut SA nog skola vi

En man med låg r»»st hade just 
Då vi anlände till Assiniboia på gjort upp några inköp i , den storaupp från »kor ten- n i 

b:n. nu*ur dock Icke detta, att så många
av dess bästa söner och döttrar hung-1 lördagskvällen, så mottog os vi av «*n affären.

| ganska stor samling på en gård, vil
ka syntes vara glada över att de sku!

* fe ngt 
till att

Hon "hade i- ke lagt märke
Björns tjut hastigt förvandlats ra ihjai Det ar bittert nog Miljoner! 

ttR »-tt fröjdeskall. eller att en man tyskar h;t nu glomt. varför de <-n 
trailt ir:. förr an denne med ett slag kång föddes och varför de leva på *’ f<l gtidtstjänst påföljande dag. Den

na samling, vilken ej var anordnad 
av kyrkan, bevisade dock. att folket

Och därinne *tt lian ejisam mi-d*
— Vart får vi lov att skicka det? 

frågade biträdet.
— Mitt namn är Jeppson, svarade 

mannen.
—Svensson?

Nej, Jeppson 
Jaså, Junnsson.

Nej, Jeppson, Jeppson 1 
— Jeppson?

- Just så. ja!
Och fornamn?

— Ah. K.
A. K

den ende av sina följeslagare, vilken 
»■•> nekat att vintra owr m«*d Imnoni <e jwUjtis » - tta hem. det f -

åi agare till." The Canadian Pacific 
Railway

Colonization and Development 
Department. Winnipeg, Man.

eller Mr. M E. Thornton. Super
intendent of Colonization, Room 10

Department of Natural Resources, 
Building. Calgary, Alta

'ta jag kallari urskog» n med Björn, ain trogna 
hund. Båda sutto framför brasan! ■ Så hade äntligen den helga aftonen 
»<>m spred värme o- h ljus i det eljest kommit Olof. ty så hette den ung* 
in .rka rummet. Mannen var helt vägbrytaren. hade ostörd fått fullända 
unr, m*-n • h stark som «*tt av 'Ina julbestyr På eldstaden flarn

i-å hans skuldra \a» kte honom åter till jorden. De ha överhuvud glomt allt.
vrid andliga värdea heterdet närxarand»-' De leva

dar voro » niga och möttes såsom go
da vänner.

ila iu. Olof! ropad*, nu denne, en från dag till dag. från timme till tim- 
gammal gråhårig man. till en del me blott for sina eländiga pappers- 
klädd som indian, men for övrigt i full sedlar. De tala blött om dem och om m‘ ra un<*er missionsmötets gång. En

mycket snäll man förlorade sin hust-

Detta bevisades sed* r

Tankfull, och mad een brasa av väldiga stockarurskogens- ungträd 
frånvarande smekte han hundens hu Golvet var på gammalt svenskt vis 
vud. som vilade på hans k nii Hund--n^ bestrött ined finhackat granris och 
ryi M l till och den ung • mannen någi i kvistar dargv stodo i en ler

rustning som jagare Det var Pierr sSn nöd. som d»‘ visa fram mod ett 
i.orenze fransmannen vilken vistats slug- pervers njutning, såsom den ru forlitj<‘n VÅr 9<h hude beslutat sig

k po tal ske visar sina förvridna stum- fur atl reaa ^em fosterlandet for 
De stå i do tröttande, långa kö- a,f

nästan hela sitt liv hland do indian
om möjligt forglömma den djupa-‘.immar som uppchöllo s-g i närhe- Par

t-n v d*-n forna franska kolonien erna och räkna, vad ett kilogram ‘ sorgHn '»ver sm hustrus död. Forsam-1
lingen hade där beslutat sig för att i

väcktes ur sina drömmar "Ja." ea ] kruka mellan de båda julljusen, vilka 
de han " tu undrar nog. var mina i sinu mästerligt snidade s-akar prun 
tankar hållit hus, mm trogna Björn? kade på något slags vitt tygstycke. 
Skall Jar tala om det for dig* Långt - som skulle föreställa duk- Där låg 
borta r1d Vetterns sfrand finn» en "‘kså en svensk psalmbok o* h ett par 
stad med många små hus. gula eller kolorerade kopparstick, föreställande 
roda. och ett av <!-**t»a kallar jag annu J- "Ubarnet, anglarnee herdarne och 
h«‘n., tv I r bor mor. Tank om hon Betlehctns stålande stjarna På spet 
anade att jag vor»» ensam med dig tet över elden rostades sakta «-n 
här1 V il kt n åag*st ht-n då skulle hjortstek En skål m**<l horumg i>ch 
kanna* Men nu vet hon det ej och några små kakor av rismjöl, hakad»1 
har endast «å bråttom med rustningar uver glöden, lågo för att svalna på 
t ill Julen Kansk** hon stöper vav • tt fat. också det av Olof snidat i tra 
ljusen till de tunga sllverstakarna DA hyllan nåra eldstaden stod d.irjam- 
min far skänkt#* att stå på altaret i te ett tekök redo att användas En

<»mkring Mississippis stränder Olof margarin kostar i «Iac. vad det kostar
nde val den gamle Lorenxo vilken om en timme, vad d-t kostar i mor <iverniska (,usl J°hnaon. och detta K

skedde samma söndag vi voro dår

Nej. förlåt mig, det är inte A. 
Ni missförstod mig. Jag sade Svenska Matvaror

Svenska Matprodukter

ofta besökte honom under sina jakt K°n 
’urer i nejden.

‘ Jag, och de där gossarne fort 
satte Lorenzo. "amnade gå över fio- PPnninpn-äknand*jt måste dessa arma 
den, men isen ar for svag och så så- tyskar blott gå vidare och vidare mot

Ingen har längre tid eller 
lust att sätta sig ned med en god 

Hetsad**, pinade, insnärjda i

Ah!
Skont var det för oss att vara med 
på ett hörn och bliva bekant med det j 
ta praktiga folk och även rikta några 
avskedsord till festföremålet. Ett 
nat bevis på att detta folk måste va

A. Jeppson?
Nej stryk ut Å-et och låt Ket

stå kvar!
Biträdet såg förbryllat ut.
— Får jag besvara er med att saga 

initialerna en gång till.
Jag sa' bara Ah!

— Nyss sa’ ni ju K.
! — Låt mig tala till punkt! Jag
sade Ar! därför att jag inte förstod 
vad ni frågade om Jag menade in 
te, att det var mitt initial Mitt namn 
är Karl Jeppson.

— Ah.

Huvudkvarter I Amerika fér
alla slaga inmporterade sven
ska matvaror.

" vi det inbjdande ljusskenet från fullständig moralisk forsumpning. 
din ca bin. kanske också vi vädrade Det egendomliga med penningen i ra ett gottl fnigt och Plikttroget folk.
den sota lukten från din hjortstek r1ag iir Ju- att ju mindre värde den Tar‘ atl de under denna långa vakans

tid ha sett om sin kyrkoegendom. så j 
att deras lilla kyrka stod där så vlt-

Ensamförsäl- 
jare för Oöt«-bo/gR Angbag*»- 
ris Spisbröd.v vi äro lika hungriga som frusna. får- storre breder den ut sig; i 

Men." avbr u han sig, "vad skalLdet- sJälva sin undergång breder pennin- 
;a betyda, firar du messa här i ur- gp° ul R,g 1 ** svindlande summor, i målad °f h rens°Pt fri från spindel- 
skogen! Ja. svarade Olof. "Christ så K»kantiska siffror, att förståndet nat så man kunde lro det hö,!8 guds

knappast hinner med att fatta dem. l-ian8tei" dar varje söndag. Jag tror
det år konferensens plikt att

Priser kunna erhållas på be
gäran.
Oro8Hhand#lsaffär allenast.

D-n gamle ryckte till. men 
i samroa ögonblick korsteeknet. ty
annu fanns så mycket av hans barn <x'h räkna <*'•’** svindlande summor. und<rh&H och vara dem behjälpliaa _ NeJ nF) jn|e A ntan K, Rk

Undra *M skl,fa en Passande pasfor Ur j mannpn nr,|nn|g Ge ml, bennan! 
Mm övertygelse år denna, att j

konferensen borde framfor allt taga! ^
på de folkrikaste platserna och ! —Han — Det påstås att dom som

låta de andra, »om allaredan kostat fcifter sig med varandra med tiden bli

gjorde Man 8tÅr där med P,att intet i sin
hand. men man måste ändå räkna 8Ädan f°lkrfk koloni ett skäligt stort i Pollack, Wceks Co., Inc.ge en

INGEN JULSTÄMNING 147 Hudson St.
NEW VORK, N. Y., U. 8. A.domstno kvar att han icke glomt detta trollguld utan värde

ej på. om människan blir slagen och 
“Christmas™. upprepade han sakta förvirrad 1 sitt innersta. Dessa pa-

och närmade sig det lilla bordet, dar radoxala bud. som järnhårt binda
de båda indianerna ännu kvarstodo månniskorna av i dag. detta:
-h sågo frågande på Jesusbarnets du måste räkna ett någonting. | eynodf,n 8tora summor och ännu^ej alldeles lika.

bild. I»renzos gamla torra anlete som kallas Penningen oceh som år 8>nas tia d9B ringaste tillstymmelse Hon: — Vet du. John. det ir allt
upplystes ar något milt och vackert, inr^nting — detta kan f-rvlrra det församling och utan tvivel aldrig i bäst vl slår upp vår förlovning,
uå han tog kopparsticket i sin hand bästa forstånd Detta, som här ekett komma att gora det. hålla till godo’ 
och några tunga tårar silade sakta ur sannerligen materalismens ytter- raPd t,,lfäUi*a besök. TTir ct

hans bruna kinder Det var som sta konsekvens. Längre kan den ej For att få den passande mannen.. THE STAR STORE
•:-i någ : furfruset hade tinat upp in i sträng och hänsynslös utform ** borde konferensen ge ett så stor

< ::i honom En storm av känslor och nin* ar §in anda och innebörd. Den- bidrag till dylika platser som Assim Wetaskiwin, Alberta,
minnen drogo genom hans sjal Men na d^o materiella kuhurens sista tra- boia. att pastorslönen kunde mäta sig
Båirra ord frår Indianerna va< kt< bo- ci'ka utformnlne. det år rad som na ”*<1 den vanliga lonen 1 V. S. A:s '''ka*1'11!1 hli!lån,‘’r
nom ur hans minnen. Det rar en frå sker 1 dagens Ty-kland I konferenser, eller omkring tlSOd - hel,t du önskar —11
ga från dessa vildmarkens barn vad f*1 tyska folket står Inför ett slags 12-000. med det förbehåll, att även i VI önska speciellt fästa er uppmårk- 
allt detta månde betyda? Och Loren krärningsdöd under sedel presserna konferensen skulle få ett ord att så aambrt v*d det faktum att alla våra
to började forst letande I ritt min- Sk*n denna utveckling fortgå, som då pastorskallelse utfärdades het°<L:^ifodYtm‘

ne. »edan allt livligare att förkunna den börjat, skola flera och flera män Denna församling betalar $15.00 per 9*%* pr eer- j Prenumerera på
niskor dras In i detta förfärliga mo ( kom m unikan t och synes därför göra MontfOmCTy Brothers LtlL Svenska CsBlda-TUli^eE!

kan erhållas om m: iknar god julläsning. 
Det går därför ej glrna an att vara

UTAN Du

HudsorTs Bay Company
Fur Trade Department

Svensk Canadas enda jultidning, vilken i dagarna utkommer från tryc- 
ket Den innehiller en hel del goda originaibrlttelser m. m.. och viljas «• 
vl då nämna b*drag av

John Häirclund. Adolv Barkman. C. J. Engvall. Einar 
CantrJer, C H. I^ger och Axel J. Carlson, m. fl

i

79 Maln Street

WINNIPEG
Sänd edra råhudar till ovanstå

ende adress för goda priser och 
snabb och rättvis behandling.

Alla försånd«.-lser kvarhållas i tio 
dagar för godkännande. Tillskriv 
oaa för vidare underrättelser.

IDOGS JULNUMMER
blir Vettlotvåsid gt. kostar 35 cente exemplaret och kan rekvireras «• 
från undertecknade. Insind beställningar omedelbart Loger, Forum- ' 
klubbar »ch andra före" ngar böra göra sitt bästa att sprida denna årets ! 
enda julpublikation l Canada.

John Häinrlund elkr G. H. Silver
325 Logan Ave.

1
396 Lcgan Ave.

WINNIPEG. MAN.
på dera» tungomål det härligaste av

KODAK S*ÅFETY »FILM

A

■É


